French From Edenic

Key to romanized Hebrew: Vowels in lower case. Root

letters in Upper Case with [brackets] around

unpronounced letters or non-historic ones in the

derivative language.

Alef = A or any Upper Case VOWEL, Bet = B, Bhet = BH

or (V), Gimel = G,

Dalet = D, Hey = H, Vav = V, OO or OA, Zayin = Z, Het

= [K]H or K[H], Tet = DT, Yod = Y, Kahf = K, Khaf =

KH, Lamed = L, Mem = M, Noon = N, Samekh = $, Ayin =

bracketed U.C.[VOWEL] or GH, Pey = P, Phey = PH or F,

Zaddi = TS (always read ST in European), Koof = Q,

Raish = R, 

Shin = SH, Sin = S, Tahf = T, TH or (S)

FRENCH from Edenic --

(no Hebrew meaning given if identical) 

(Biblical citations and/or e-word entries will be

added to verify Hebrew spelling and meaning)

(no Hebrew meaning given if identical) 

(Biblical citations will verify Hebrew spelling and

meaning)

< = ultimately from.   Edenic meaning not given if

identical to French.

abbe (priest) < AhBAh (father – Aramaic, Heb. ABH –

see “ABBOT”

d’abord (first) < PeReTZ to break through first (as in

Gen. 38:29)

    -- see “FIRST.”

aller (go) < ALeH (go [up]) – see “ALLEY”

amer (bitter) < MaR – see “MARINE”

amour (love) < [K]HaM (warmth), [K]HeMeD (desire)—see

“AMITY”

appetit (appetite)< [K]HaPheT[s] (desire) – see

“APPETITE”

arret (stop, arrest) < ATSoR  (#2-#3 root letter

switch)

   — see ”ARREST”

avant (before) < [L’]FNeH  (v->f, T is silent) – see

“POINT”

aveler (to swallow) < BaL[A]h – see “SWALLOW”

bacheler (young man) < BaKHooR – see BACHELOR”

bal, balle, ballet (dances), ballon (bouncing ball)

and 

   balbutier (stutter) all < BaLaL (to intertwine, mix

up, 

   confuse speech)  -- see “BALL”

bar, barriere  (bar, barrier) < BaRea[K]H (bar, bolt)

– see “BAR”

baton  (stick) < BahD (tree limb, stave) – see “BAT”

battement  (beat) < Bah[G]AT (beat, trample),

[K]HaBHaT (beat)

bis (twice) < BaiS (number two) – see “BOTH”

blanc, blanche, blond, blanchisserie (white, blonde,

laundry) 

   < LaBHaN (white, LBN א BLN) HaLBeeN = to launder

   (lavanderia =laundromat (Span.) – see ALBINO”

[bon] marche (cheap, good price) < MiKHeeR (price,

#2-#3 letter switch)

boucher (butcher) < BaSaR (meat)

bol (bowl) < BaLaL (to mix)

bord  (edge) < [G]HaiBHeR (the transverse point or

border)

botte  (boot) < Ba[G]HaT  (to kick)

bouche (mouth) < PeH (p -> b, h -> ch)

bouillant, bouille, bouillir, boulloire, bouillon,

boulangerie and later bruler and brulure (burn) are

all BR/BL boil words < BO[G]HeR (burn) [L and R are

interchangeable Liquids]

branche  (branch) < PeReQ (joint, crossroads, fork,

division)

brosse  (brush) < [Mi’]BHReSHeS, brush < BRoaSH, pine

tree with needles

ca (pro.) (that) < ZeH (this)

caisse  (case} < KeeY$ (pocket, slipcase)

cave (celler) < [Y]eKeV (wine cellar), KhaiF (cave)

chaise (seat, chair) < Kee$aiH

chance (luck) < NaKHaS[H] (divination, Arabic cognate

= unlucky, #1-#2 letter switch)

chapiteau (capital) < KaPH-T[H]-OA-R (capital of

pillar) 

chaud (hot) < KoDaH (to kindle, have a fever}

cher (dear) < [Y]aQaR (dear, precious)

cheval (hair) < KHeVeL (string)

cheville (ankle) < AiKeV

chien (dog) <  KeN (cell,nest… source of kennel) 

cinq (five) < KHaMaiS[H] (reverse, shifting M to N)

citer (quote) < KiTa[BH] (writing)

col (collar) < OL or KHol

comme (like),commun (common) < KiMoH (like, as)

corbeau (raven) < GhaRaiBH

corne (horn) < QeReN

cote (side) < QaTSeH (extremity, edge)

coud[re] (to sew) < KheeYaiDT

coupe, -r, -ure  (to cut) < QeePaiD

couple (couple) < KaPHaL (double)

cour   (courtyard) < QeeR (wall)

court (short) < KaRaiT (to cut off, cut short)

coussin  (cushion)  < KaSH (straw), KhaS[H]aS[H] (hay)

couterure, couturiere (sewing; dressmaker) < see

coudre

covercle, couvert, couverture, couvrir (cover words) <

KoPHaR (to cover), KaPoReS (covering)

crabe, crevette (crab, shrimp... crustaceans)<

[Gha]QraBH (scorpion, root in other crustaceans

crai[n]dre (to fear) < KhaRaiD (to tremble, fear)

crane (skull) < QeReN (horn… whence CRANIUM) – see

“HORN” and “UNICORN”

creche (crib) < GheReS

crevette (shrimp) < [A]QRa[V] (scorpion... all

crustaceans)

   – see “CRAB.”

creuser (dig) < KaRaH

cri, crier (cry, call) < KoaL (cry, shift liquids L to

R)

cristal (crystal), crout (crust) < QaRaS[H] (congeal)

from QaR (cold)

croiser, croix  (cross) < QeRe$ (hook, clasp); GhaR$aL

(to cross)

cuillere (spoon) < KiLeeY (vessel, utensil; food

measuring root in other Semitic languages: source of

CULINERY)

cuir (leather) < GHoaR (leather, Guttural shift GH to

C)

cuisse (thigh) < S[H]-OA-Q (foreleg, sha[n]k --

reverse KS)

docteur (doctor) < [Mi]DaQDeQ (expert in precise

details)

dormir (sleep) < RaDaM (#1 -#2 letter switch)

dot (dowry) < TaiT (to give)

doux (sweet) < DLK, like dulce and dolce, < DeKeL,

date palm, first source of honey (DKL metathesized to

DLK).

et (and) < OD

facile, facilite (easy, ease) < FahGHooL (doable) <

PahAhL or PhahGHahL (to do, to make)

faire (to make or do) < see above

fan, faon  (offspring) <  VeN

fer (iron) < BaR[ZeL]

feuille (leaf [FL] or folio [LF]) < LeeBHLaiBH (to

bloom or blossom 

[LB א BL])

ficelle (string), < [KH]eBHeL (string, #1-#2 letter

switch)

figue (fig) < FahG (young fig)

fil (thread), filet (net)< see ficelle (includes large

Indo-European family of FL string words like FILLET or

FILAMENT in English)

fin, final- (end) < FaNaH (wane, decline, depart)

froid (cold) < BaRaD

gaffe (error) 

  < AVa or GaVa, AV[on] (sin)

glace (ice) < KeRaKH

grenier (barn) < GoReN

(granary, barn)

griffe (claw) 

< eGRoF (closed hand)

guerre (war) < GeRa (to quarrel)

hiver (winter) < HoReF

huit (8) < HeT (8th letter)

jardin (garden, fenced area for planting) < GeDeR

(fence – same #2-#3 letter switch to get words like

GRID)

jarretiere (garter) < [Kha]GoaR (belt, sash)

je (I) pronoun) < eeY (1st person suffix, past)

joujou (toy) < SHA(c)Shooa

laver (wash) < [Hi]LBeeN (to whiten)

le (article) < al (Arab.)

le[n]te[ment] (slowly) < LeaT

magasin (store) < MaKHSaN

(storehouse)

mardi (tues. or Mars day) < [K]HaiMeR (red)— see

“MAROON“

marie (bride) < NaaRa (maiden ×(c) Polish bride is NR

term)

mer (sea) < MaR (brine), MaYim MaRiM (brackish water,

salt or sea          water) –see “MARINE”

moulin (hotel) < MaLOAN (hotel), LeeYN (to stay

overnight –

   Genesis   24:23)

moucher (wipe) < MaCHa

nous (we) < aNOO

[ob]scur (dark) < SHaK[H]oR – see “OBSCURE”

oeil (eye) < EYIN  -- see “EYE”

os (bone) < EtSem

ou (where?) < AY – Genesis 4:9

papillon (butterfly) < ParPaRa

parce que (because) < b'aVooR KEE 

peche (sin) < PoSHa

pomme (apple) < PaaMone

porte (door) < [M]iPHRaTS (opening, gulf, harbor)

poupee (doll) < BooBaH (prized miniature, doll)

qui (who) < KeeY (that)

racine (root) < [E]eQaR  (QR אRC) 

rasoir (razor) < [S]a[A]R  SRאRS – see “RAZOR”

regler (regulate),religion < RaGeeL (regular,

customary, as rites

 RGL א RLG)

richesse (wealth) < Ri[K]HooSH (property)

riz (rice) < OReZ

richesse (wealth) < RiCHooSh

sac (bag) < SaQ – see “SACK”

Samedi (Saturday) < versions of SHaBaT (Sabbath) like

nasalized 

  (extra N or M)Latin sambaton and sambatum, Rumanian

simbata 

  and Hungarian szombat (saturday) and sambati-dies

(Sabbath 

  day – Genesis 2:3, Exodus 20:8).  The same

nasilization and a

 “day” element disguises French Samedi (Saturday)

which was sambe-di

  in Old French – see “STOP.”

sang (blood) < NetSaKH – see “SANGFROID”

savoir (know) < Sa(V)aR

sec, seche (dry) < TSa[K]HaH (parched, arid) – see

“(dry) SACK”

semain (week) < SHMoNa (the number after seven)

seul (alone) , ZooLaS – see “SOLE”

serre  (tight) < TSaR (narrow, restrictive)

sifflet, -r (n., v. whistle) TsiFeeRaH (R א L) 

six (pro. Sees, number (6) < ShaiSH – see “SIX.”

somnoler (doze) < SHaiNaH (sleep)

sotte (fool) < SHoTe 

sous (under) < SaHaS

ta[n]te (aunt)< DoDaH

tonneau (barrel) < DTeNE(container)

tu (you) < AT/ATaH

usine (factory) < UhSaH (to make)

ventre (belly) < VeTeN (VTN א VNT)

verre (glass) < BaReey (clear – see “BARE”).

(This sample is in the process of growing, so email in

your French cognates or new discoveries, merci)

